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ПОНЯТІЙНО-КАТЕГОРІАЛЬНИЙ АПАРАТ ФАХОВОЇ МОВИ 
ІНКЛЮЗИВНОЇ ОСВІТИ В УКРАЇНІ

Інклюзивну освіту слід відносити до особливої системи освітніх послуг, основною метою якої є забез-
печення рівних можливостей доступу для отримання освіти кожної особи, незалежно від особливих мож-
ливостей, психофізичного розвитку та індивідуальних потреб. Мета цього дослідження полягає у здій-
сненні систематизації та аналізу понятійно-категоріального апарату фахової мови інклюзивної освіти. 
Дослідження проводилося на основі використання загальнонаукових та спеціальних методів, які застосо-
вуються в сучасній науці, а також метод описового аналізу з оглядом наукової літератури. Виокремлено 
та проаналізовано міжнародне та вітчизняне законодавства, яке визначає основні принципи, завдання, 
права та обов’язки суб’єктів освітнього процесу, зобов’язання щодо забезпечення інклюзивної освіти для 
дітей та молоді з особливими освітніми потребами. Аргументовано, що сьогодні відбувається активний 
процес узгодження та адаптації національного законодавства з міжнародним щодо забезпечення всіх умов 
для організації успішної інклюзивної освіти. Перспективами подальшого дослідження в сфері фахової мови 
інклюзивної освіти є знання та розуміння понятійно-категоріального апарату фахової мови інклюзивної 
освіти, що є ключовими для ефективної організації навчального процесу та створення сприятливого серед-
овища для всіх учнів, що в свою чергу сприяє забезпеченню рівних можливостей у навчанні та формуванню 
інклюзивного суспільства. Автором, на основі аналізу міжнародних конвенцій, вітчизняного законодавства 
та наукової літератури виокремлено основоположні терміни інклюзивної освіти та здійснено концепту-
альний аналіз їх змісту. Аргументовано необхідність систематизації термінів фахової мови інклюзивної 
освіти та розроблення спеціалізованих словників. Це дослідження надає вагомий внесок у розвиток фахової 
мови інклюзивної освіти, сприяючи підвищенню ефективності та якості освітніх послуг для всіх учасни-
ків навчального процесу. Виявлення ключових термінів та їх систематизація дозволяють створити єдину 
платформу для професійної комунікації. Це, своєю чергою, сприяє більшій узгодженості дій та розумінню 
між усіма учасниками освітнього процесу. Застосування однозначних термінів також полегшує розробку 
та впровадження освітніх програм, що відповідають потребам усіх учнів. Таким чином, дослідження за-
кладає підґрунтя для подальших наукових та практичних розробок у сфері інклюзивної освіти. Використан-
ня стандартизованих термінів сприяє укріпленню правового поля та забезпеченню рівних можливостей для 
всіх дітей, незалежно від їхніх освітніх потреб.
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Alina Dushkevych. CONCEPTUAL AND CATEGORICAL APPARATUS OF PROFESSIONAL 
LANGUAGE OF INCLUSIVE EDUCATION IN UKRAINE

Inclusive education should be considered a special system of educational services, the main goal of which is 
to ensure equal access to education for every person, regardless of special abilities, psychophysical development 
and individual needs. The purpose of this study is to systematize and analyze the conceptual and categorical 
apparatus of the professional language of inclusive education. The research was conducted on the basis of the 
use of general scientific and special methods that are used in modern science, as well as the method of descriptive 
analysis with a review of scientific literature. The international and domestic legislation, which defines the main 
principles, tasks, rights and obligations of the subjects of the educational process, obligations to ensure inclusive 
education for children and youth with special educational needs, has been singled out and analyzed. It is argued 
that today there is an active process of coordination and adaptation of national and international legislation to 
ensure all conditions for the organization of successful inclusive education. The prospects for further research in 
the field of the professional language of inclusive education are knowledge and understanding of the conceptual 
and categorical apparatus of the professional language of inclusive education, which are key to the effective 
organization of the educational process and the creation of a favorable environment for all students, which 
in turn contributes to ensuring equal opportunities in education and training inclusive society. Based on the 
analysis of international conventions, domestic legislation and scientific literature, the author identified the 
fundamental terms of inclusive education and carried out a conceptual analysis of their content. The need to 
systematize the terms of the professional language of inclusive education and develop specialized dictionaries 
is argued. This study makes a significant contribution to the development of the professional language of 
inclusive education, contributing to the improvement of the efficiency and quality of educational services for all 
participants of the educational process. Identification of key terms and their systematization allow you to create 
a single platform for professional communication. This, in turn, contributes to greater consistency of actions and 
understanding between all participants in the educational process. The use of unambiguous terms also facilitates 
the development and implementation of educational programs that meet the needs of all students. Thus, the study 
lays the groundwork for further scientific and practical developments in the field of inclusive education. The use 
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of standardized terms helps strengthen the legal field and ensure equal opportunities for all children, regardless 
of their educational needs.

Key words: inclusion, inclusive education, terms, professional language.

Актуальність проблеми. Сьогодні освітні 
трансформаційні процеси інтегрують велику 
частину реформ, які спрямовані на реалі-
зацію інклюзивної освіти. Обраний укра-
їнською державою напрям щодо створення 
гідних умов навчання дітей з ООП є кроком 
до впровадження європейських принципів та 
стандартів життя. Інклюзивна освіта є однією 
з основних напрямів реформування системи 
освіти в багатьох європейських країнах, мета 
такого навчання напрямлена на реалізацію 
прав на освіту осіб з ООП. 

На сьогодні, основоположним документом 
у сфері розвитку інклюзивної освіти в Укра-
їні є концепція «Нової української школи», 
яка містить положення щодо реформування 
освіти до 2029 року. Так один із принципів 
цієї стратегії визначено дитиноцентризм. 
Нова школа повинна враховувати права, зді-
бності та потреби дитини. Для учнів з осо-
бливими потребами створюються всі умови 
для навчання спільно з однолітками, запро-
ваджено індивідуальні програми розвитку, 
організовано лікування, включаючи корек-
ційні заходи [2, с. 73].

При цьому, незважаючи на постійний роз-
виток цінностей і цілей інклюзивної освіти, 
зокрема і в ході вивчення іноземних мов, слід 
констатувати той факт, що спроби її повної 
інтеграції в освітній процес до тепер зали-
шаються незавершеними. Крім того, на сьо-
годні відсутні однозначності у трактуванні 
визначальних категорій, зокрема «інклюзивна 
освіта», «інклюзивне навчання», «учні з осо-
бливими потребами», «інклюзивний клас» 
тощо. Зокрема, з метою розуміння проблем, 
пов’язаних із адаптацією в освітній процес 
інклюзивної освіти, слід дослідити основні 
терміни фахової мови інклюзивної освіти, 
які становлять її фундамент. Тлумачення цих 
понять в подальшому повинні становити єди-
ний словник термінів, що є підтвердженням 
інноваційності досліджуваної проблеми.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Дослідженню проблем розвитку та впрова-
дження інклюзивної освіти у сучасне освітнє 
середовище присвячені праці таки вітчизня-
них вчених: Н. Андрійчук [1], Бугайчук [4], 
Г. Васильєва [5], Е. Данілавічютє [6], А. Колу-
паєвої [9], І. Малишевської [13]. Стосовно 
специфіки навчання фахової мови в межах 
інклюзивної освіти, окремі напрацювання 
містяться в роботах О. Казачінер [7], І. Ками-
ніна [8], Н. Мігай, Т. Камишова [14], С. Чиж 

[23], Н. Щерби [25] та інших. Вказані праці 
становлять безумовно є теоретичним під-
ґрунтям та становлять основу для проведення 
нашого наукового дослідження. При цьому, 
зважаючи на обмежену кількість досліджень, 
що стосуються понятійно-категоріального 
апарату фахової мови інклюзивної освіти, 
зокрема щодо їх законодавчого закріплення 
та лексикографічного відображення, на сьо-
годні виникає нагальна потреба у їх вивченні 
та формулюванні.

Мета наукової статті полягає у здійсненні 
систематизації та аналізу понятійно-катего-
ріального апарату фахової мови інклюзивної 
освіти.

Матеріали та методи. Методологія нау-
кової статті обрана з урахуванням мети та 
завдань, об’єкта та предмета дослідження. 
З метою розкриття основних питань автором 
було використано загальнонаукові та спеці-
альні методи, які застосовуються в сучасній 
науці. За допомогою формально-логічних 
методів (індукції та дедукції, аналізу та син-
тезу, доведення та спростування, узагаль-
нення тощо) було систематизовано наукові 
погляди щодо визначення основних термінів 
фахової мови інклюзивної освіти. Історико-
правовий метод дав можливість розкрити 
зміст таких основних понять «інклюзивна 
освіта», «інклюзивне навчання», «учні з осо-
бливими освітніми потребами», «особливі 
потреби», висвітлити розвиток наукових 
поглядів на окремі проблеми їх розвитку та 
становлення. Аксіоматичний метод сприяв у 
побудові чіткої і послідовної системи понять, 
яка базується на визначених і незаперечних 
основах, виведення нових термінів і понять 
на основі існуючих аксіом і логічних зв’язків. 
Системно-структурний метод використову-
вався для систематизації отриманих резуль-
татів та формулювання основних висновків 
наукового дослідження.

Наукова новизна полягає в здійсненні 
ґрунтовного аналізу та систематизації поня-
тійно-категоріального апарату фахової мови 
інклюзивної освіти, що відображають сучасні 
підходи та практики інклюзивного навчання.

Виклад основного матеріалу. Інклюзивну 
освіту слід розглядати як комплексний про-
цес забезпечення рівного доступу до якіс-
ного навчання шляхом організації діяльності 
в освітніх установах на основі застосування 
особистісно-орієнтованих методів навчання, 
з урахуванням індивідуальних особливостей. 
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Визначення оптимальних шляхів і засобів 
впровадження інклюзивного навчання базу-
ється на основі відповідного нормативно-пра-
вового, навчально-методичного, кадрового, 
матеріально-технічного та інформаційного 
забезпечення [6, с. 124]. 

Крім того, важливим є нормативне закрі-
плення понятійно-категоріального апарату 
фахової мови інклюзивної освіти, зміст якого 
складають терміни, що відображають осно-
вні концепції, принципи, методи та процеси, 
пов’язані з забезпеченням рівного доступу до 
освіти для всіх учнів, включаючи тих, хто має 
особливі освітні потреби. Цей апарат є осно-
вою для теоретичного і практичного розвитку 
інклюзивної освіти в Україні. 

Нормативно-правове забезпечення фахової 
мови інклюзивної освіти складається із між-
народного та вітчизняного законодавства, яке 
визначає основні принципи, завдання, права 
та обов’язки суб’єктів освітнього процесу, 
зобов’язання щодо забезпечення інклюзив-
ної освіти для дітей та молоді з особливими 
освітніми потребами, в тому числі і з обмеже-
ними можливостями, основними з яких є:

1) міжнародні конвенції та договори: 
– Конвенція ООН про права дитини 

(1989) – містить норму, про те, що діти з інва-
лідністю мають право на особливу допомогу і 
підтримку для забезпечення їх повної участі у 
житті суспільства (ст. 23) [10]; 

– Конвенція ООН про права осіб з інва-
лідністю (2006) – наголошує на праві осіб з 
інвалідністю на освіту без дискримінації і на 
основі рівних можливостей. Конвенція закли-
кає держави-учасниці забезпечувати інклю-
зивну освіту на всіх рівнях (ст. 24) [11];

– Саламанкська декларація та Рамкова 
програма дій з питань освіти для осіб з осо-
бливими потребами (1994) – підкреслює важ-
ливість інклюзивної освіти і закликає уряди 
забезпечувати доступ до загальноосвітніх 
шкіл для всіх дітей [18].

– Дакарська декларація «Освіта для всіх: 
задоволення наших спільних зобов’язань» 
(2000) – містить зобов’язання держав-учас-
ниць забезпечити якісну базову освіту для 
всіх, включаючи дітей з особливими освіт-
німи потребами;

– Цілі сталого розвитку ООН (2015) – 
передбачає забезпечення інклюзивної та спра-
ведливої якісної освіти і сприяння можливос-
тям навчання протягом усього життя для всіх 
(ціль 4) [22]. 

2) національні нормативно-правові акти:
– Конституція України – встановлює право 

кожного на освіту, та обов’язок держави 
забезпечувати доступність і безоплатність 

дошкільної, повної загальної середньої, про-
фесійно-технічної, вищої освіти в державних 
і комунальних навчальних закладах; розвиток 
дошкільної, повної загальної середньої, поза-
шкільної, професійно-технічної, вищої і піс-
лядипломної освіти, різних форм навчання; 
надання державних стипендій та пільг учням 
і студентам (ст. 53) [12].

– Закон України «Про освіту» (2017), який 
визначає права дітей з особливими освітніми 
потребами на освіту [16];

– Закон України «Про повну загальну 
середню освіту» (2020), що регулює організа-
цію інклюзивного навчання у школах [17].

– Постанова Кабінету Міністрів Укра-
їни «Про затвердження Порядку організації 
інклюзивного навчання в закладах загаль-
ної середньої освіти» (2021), яка встанов-
лює правила та вимоги щодо інклюзивного 
навчання [15].

Крім того, важливим для розуміння 
інклюзії в освіті є інструмент моніторингу 
«Індекс інклюзії», який був розроблений у 
2006 році британськими вченими Мелом 
Ейнскоу та Тоні Бутом за участю групи бри-
танських педагогів, батьків, працівників 
управлінь освіти, учених і представників гро-
мадських організацій людей з інвалідністю. 
Сьогодні «Індекс інклюзії» перекладений на 
34 мови і використовується у 15 країнах світу. 
У 2011 році «Індекс інклюзії» був перекладе-
ний на українську мову і після його апробації 
був схвалений для використання в дошкіль-
них, загальноосвітніх і професійно-технічних 
навчальних закладах України Науково-мето-
дичною комісією з професійної педагогіки, 
психології та змісту професійно-технічної 
освіти Міністерства освіти і науки, молоді та 
спорту України [4, с. 5].

Основоположними термінами інклю-
зивної освіти, на нашу думку, слід вважати: 
інтеграцію (integration), iнклюзію (inclusion), 
мейнстримінг (mainstreaming). Крім того, 
донедавна використовувався також термін 
«сегрегація», який є протилежний за значен-
ням, до перших двох, розглядався як різновид 
дискримінації, при якому відбувається від-
окремлення тих соціальних груп, які виріз-
няються від абсолютного загалу за різними 
ознаками. Така політика, як свідчать наукові 
розвідки Н. Софій, Ю. Найди, А. Колупає-
вої була характерна для радянських часів. 
В даному випадку йдеться про дітей з осо-
бливими освітніми потребами, яких вихову-
вали в спеціальних закладах освіти, які були 
відокремлені від суспільного життя і являли 
собою закриті заклади-інтернати [19, c. 87]. 
На сьогодні такий метод навчання дітей з осо-
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бливими освітніми потребами є абсолютно 
неприйнятним та може застосовуватись в 
країнах із тоталітарними чи авторитарними 
режимами.

Термін «інклюзія» отримав розповсю-
дження у науковому обігу, суспільній та освіт-
ній практиці з прийняттям 20 грудня 1993 р. 
48-ю сесією Генеральної Асамблеї ООН Стан-
дартних правил забезпечення рівних мож-
ливостей для інвалідів. Дану дефініцію 
використовують для опису соціального серед-
овища максимально адаптованого до людей з 
особливими потребами. Загальне визначення 
цього поняття звучить так: «Інклюзія – про-
цес збільшення ступеню участі усіх (насампе-
ред тих, що мають труднощі у фізичному роз-
витку) громадян у житті соціуму» [21].

В науковій літературі поняття «інклюзивна 
освіта» (від франц. inclusive ‒ той, що вклю-
чає в себе, лат. include ‒ заключаю, включаю) 
є відносно новим напрямом спеціальної педа-
гогіки, спрямованим на вирішення проблем 
освіти дітей з обмеженими можливостями 
[26, c. 55]. При цьому, багато науковців ото-
тожнюють поняття інтеграція та інклюзія, 
які хоч і є подібними за значенням, проте різ-
няться за змістом.

Так з точки зору соціології, інтеграція 
дитини в регулярний освітній простір означає 
підготовку самої дитини до життя і роботи в 
колективі, з іншого боку інклюзія передбачає 
пристосування суспільства, шкіл та їх загаль-
ної освітньої філософії до співіснування і 
співпраці з дітьми з особливими потребами 
[3, c. 4]. Звідси випливає, що інтеграція перед-
бачає виключно адаптацію навколишнього 
фізичного середовища для дітей з особли-
вими освітніми потребами. Тобто це – забез-
печення доступності приміщень навчальних 
закладів, розташуванні таких дітей в класах, 
часто з деякими адаптаціями або спеціаль-
ними послугами. 

Поряд із «інтегрованою освітою», Стан-
дартні правила передбачають, що, мож-
ливо «у випадках, коли система загальної 
шкільної освіти все ще не відповідає усім 
потребам інвалідів, можна передбачити спе-
ціальне навчання, яке поступово готува-
тиме їх до повноцінного навчання в умовах 
закладу загальної середньої освіти. Якість 
такого навчання повинна відповідати тим же 
стандартам і цілям, що і навчання в системі 
загальної середньої освіти. Держави повинні 
прагнути до поступової інтеграції спеціаль-
них навчальних закладів в систему загальної 
освіти» [21].

Таким чином, інклюзія передбачає більш 
комплексний та глибокий підхід, який вклю-

чає не лише адаптацію зовнішнього серед-
овища для дітей з особливими освітніми 
потребами, але й повне, зокрема соціалізо-
ване їх включення у всі аспекти навчального 
процесу.

Щодо визначення поняття «осіб з осо-
бливими освітніми потребами», то одним з 
найперших термінів, який з’явився в англій-
ській мові у середині ХІІІ століття для опису 
людини з вадами було поняття «сripple». Піз-
ніше вказне поняття трансформувалось, та 
з’явились інші відповідники, такі як «invalid» 
(1630), «disabled» (1630), «valetudinarian» 
(1703), «handicapped» (1915). З розвитком у 
світі демократії і популяризації прав та сво-
бод громадян, з’являється тенденція заміняти 
слова, які вказують на безпосередні фізичні 
недоліки людини (тим самим зосереджуючи 
увагу на її фізичних проблемах) на описові 
фрази, в яких акцент робиться на особистості, 
а не на фізичних вадах: «challenged person» 
(людина з обмеженими можливостями) (1985), 
«person with disabilities» (людина з фізичними 
недоліками) (з початку ХХ ст.) [1, c. 5]. Слід 
зазначити, що останні два англійські відповід-
ники вважаються найбільш толерантними на 
сьогодні і використовуються в засобах масо-
вої інформації і сучасній науковій літературі.

Першим ж міжнародним документом, який 
чітко визначив термін «особа з особливими 
освітніми потребами» та закріпив принцип 
інклюзивної освіти була Саламанкська декла-
рація про принципи, політику та практичну 
діяльність у сфері освіти осіб із особливими 
потребами, прийнята в Іспанії 7–10 червня 
1994 р. Принципи і наміри регламентовані 
декларацією, формують майбутній розвиток 
ефективної освіти і всіх її компонентів. Згідно 
з Саламанською декларацією та Рамками дій 
щодо освіти осіб з особливими освітніми 
потребами термін «особливі освітні потреби» 
стосується усіх таких дітей та молоді, потреби 
яких залежать від різних видів особливих 
освітніх потреб або труднощів, пов’язаних з 
навчанням [18].

Натомість найбільш поширене визна-
ченням «особливих потреб», міститься 
в Міжнародній класифікації стандартів 
освіти (International Standart Classification 
of Education): «Особливі навчальні потреби 
мають особи, навчання яких вимагає додат-
кових ресурсів. Додатковими ресурсами, при 
цьому, можуть бути: персонал (для надання 
допомоги в процесі навчання); матеріали 
(різні засоби навчання, в тому числі допо-
міжні і корекційні); фінансові (бюджетні 
асигнування для отримання додаткових спе-
ціальних послуг)» [27, c. 45 ]. 
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В Законі України «Про освіту» особа з осо-
бливими освітніми потребами визначається 
як особа, яка потребує додаткової постійної чи 
тимчасової підтримки в освітньому процесі з 
метою забезпечення її права на освіту [16].

При цьому, слід наголосити, що поняття 
«особа з особливими освітніми потребами» 
позначає не лише категорію осіб, які мають 
певні психофізіологічні відхилення. Для при-
кладу Н. Софій визначає «осіб з особливими 
освітніми потребами» як таких, які мають 
порушення фізичного чи психічного розви-
тку, у тому числі особи з інвалідністю або інші 
особи, які потребують додаткової постійної 
чи тимчасової підтримки в освітньому про-
цесі з метою розвитку, навчання, поліпшення 
стану здоров’я та якості життя, підвищення 
рівня участі у житті суспільства» [20, c. 8]. 
Такими чином, до цієї категорії осіб слід від-
носити також обдарованих осіб, осіб які не 
мають жодних відхилень, проте потребують 
особливого підходу до навчання тощо.

Також аналізуючи норми вітчизняного 
законодавства, слід зазначити, що на сьогодні 
в Україні відбувається активне впровадження 
та розвиток можливостей для навчання осіб 
з особливими освітніми потребами. Зокрема 
ст. 1 Закону України «Про освіту» містить 
нормативне визначення поняття «інклюзивне 
навчання», як системи освітніх послуг, гаран-
тованих державою, що базується на принци-
пах недискримінації, врахування багатома-
нітності людини, ефективного залучення та 
включення до освітнього процесу всіх його 
учасників (п. 12) [16].

В науковій літературі поняття «інклюзивне 
навчання» зводиться до спеціально органі-
зованого та керованого навчального процесу 
взаємодії учителя та учнів у загальноосвіт-
ньому навчальному закладі, у результаті якого 
відбувається задоволення індивідуальних 
освітніх потреб усіх учнів, засвоєння знань, 
умінь та навичок [24, с. 123]. Таким чином, 
інклюзивне навчання слід розуміти як сис-
тему освіти, що забезпечує рівний доступ 
до навчання для всіх дітей, незалежно від їх 
фізичних, інтелектуальних, соціальних, емо-
ційних, мовних або інших особливостей, з 
метою створення таких умов, за яких усі учні, 
включаючи дітей з особливими освітніми 
потребами, можуть навчатися разом в одному 
навчальному середовищі та брати активну 
участь у навчальному процесі.

Також п. 13 ст. 1 Закону визначає інклюзивне 
освітнє середовище як сукупність умов, спосо-
бів і засобів їх реалізації для спільного навчання, 
виховання та розвитку здобувачів освіти з ура-
хуванням їхніх потреб та можливостей [16].

Натомість І. Малишевська пропонує його 
розуміння як певну технологію інклюзивного 
навчання, спрямовану на досягнення кінце-
вого результату – успішну соціалізацію дітей 
і молоді з особливими освітніми потребами. 
За її твердженням, інклюзивне освітнє серед-
овище ґрунтується на принципах інклюзії, 
враховує об’єктивні та суб’єктивні чинники 
ефективного розвитку особистості в межах 
відкритої соціально-педагогічної системи, 
спрямоване на досягнення чіткої мети, реалі-
зованої змістом інклюзивного навчання дітей 
та молоді з ООП [13, с. 22]. 

На нашу думку, поняття «інклюзивне 
освітнє середовище» включає в себе декілька 
категорій: доступність (адаптація освітніх 
класів, розроблення спеціальної навчаль-
ної, методичної та іншої літератури ((шрифт 
Брайля, аудіокниги, переклад жестовою 
мовою, тощо)); адаптація (розробка індиві-
дуальних навчальних планів, які враховують 
особливості та потреби кожного учня, вико-
ристання диференційованого навчання); залу-
чення спеціалістів (логопедів, психологів, 
дефектологів, асистентів учителя); соціальна 
інтеграція (створення умов для соціалізації 
учнів з особливими освітніми потребами); 
партнерські відносини (формування культури 
толерантного ставлення).

Так, розглянуті нами в ході проведення 
дослідження терміни інклюзивної освіти ста-
новлять собою основу для подальшого фор-
мування понятійно-категоріального апарату 
фахової мови інклюзивної освіти в Україні. 
Зокрема слід констатувати той факт, що тер-
мінологія інклюзивної освіти, зокрема англо-
мовної включає в себе як власні галузеві 
терміносистеми так і терміни, запозичені з 
інших наук. Як слушно стверджують окремі 
науковці, до її складу входять: власні фахові 
терміни, що виникли саме в межах сфери 
інклюзивної освіти (наприклад, tutoring 
support, inclusive schooling); базові терміни, 
які є запозиченими з термінології, що стано-
вить фундамент цієї галузі знання (терміни 
спеціальної педагогіки ‒ special education 
teacher, sign language, early intervention 
strategies); терміни із суміжних галузей 
(педагогіки ‒ teacher training, child-centered 
philology, pre-teaching specialized vocabulary, 
медицини ‒ disablement, impairment, hard of 
hearing, physical and mental disabilities, психо-
логії ‒ child-centered psychology, development 
psychology); загальнонаукові терміни, що 
мають однакове значення в різних галузях 
знання, але їхнє значення уточнюється та 
набуває додаткових конотацій у конкретній 
галузі (American sign language, individual 
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education program (IEP Team), education for 
all-together) [14, c. 10].

Зазначене в свою чергу зумовлює необхід-
ність здійснення комплексного аналізу такої 
термінології, здійснення його систематизації 
із подальшим відображенням в єдиному тер-
мінологічному словнику фахової мови інклю-
зивної освіти. 

Висновки. Таким чином, аналіз міжна-
родних та національних актів в сфері інклю-
зивної освіти свідчить про те, що сьогодні 
відбувається активний процес узгодження 
та адаптації національного законодавства з 
міжнародним щодо забезпечення всіх умов 
для організації успішної інклюзивної освіти. 
Перспективами подальшого розвитку інклю-
зивної освіти, зокрема в процесі вивчення 
фахової мови є знання та розуміння поня-

тійно-категоріального апарату фахової мови 
інклюзивної освіти, що є ключовими для 
ефективної організації навчального процесу 
та створення сприятливого середовища для 
всіх учнів, та в свою чергу сприяє забезпе-
ченню рівних можливостей у навчанні та 
формуванню інклюзивного суспільства. 

При цьому, окрім законодавчого закрі-
плення основоположних термінів інклю-
зивної освіти, вважаємо, що одним із най-
важливіших джерел термінів фахової мови 
інклюзивної освіти є спеціалізовані слов-
ники, важливість розроблення яких зумов-
лена потребою відобразити зміни, які 
відбуваються у сфері освіти внаслідок запро-
вадження нових реформ, що в свою чергу 
потребує проведення подальших комплек-
сних наукових досліджень.
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